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Врз основа на Законот за урбанистичко планирање („Службен весник на Република 

Северна Македонија“ број 32/20 и 111/23) и Правилникот за урбанистичко планирање 

(„Службен весник на Република Северна Македонија“ број 225/20, 219/21, 104/22 и 99/23), а 

во врска со изработка на Урбанистички проект со план за парцелација за градежни 

парцели ГП 7.1.146 и ГП 7.1.133 формирани во ДУП за урбана заедница 7, урбан 

блок 7.1 - Општина Охрид, ДПТПГ „СТУДИО ГЕРМАН“ ДООЕЛ – Охрид го издава 

следното 

 

Р Е Ш Е Н И Е 
ЗА НАЗНАЧУВАЊЕ НА ПЛАНЕР 

За изработка на Урбанистички проект со план за парцелација за градежни 

парцели ГП 7.1.146 и ГП 7.1.133 формирани во ДУП за урбана заедница 7, урбан 

блок 7.1 - Општина Охрид, со технички број У-03/24, се назначуваат: 

 

  

Богдан Настески – Герман, дипл.инж.арх.  

овластување бр. 0.0412 

планер потписник 

  

Планерот е должен Урбанистичкиот проект да го изработи согласно Законот за 

урбанистичко планирање („Службен весник на Република Северна Македонија“ број 32/20 и 

111/23) и Правилникот за урбанистичко планирање („Службен весник на Република Северна 

Македонија“ број 225/20, 219/21, 104/22 и 99/23),  „Прирачникот за начинот на водење на 

постапката за изготвување и одобрување на урбанистичкиот проект со план за парцелација“ 

бр.24-6836/1 од 15.10.2021 год. како и другите важечки прописи и нормативи од областа на 

проектирањето и урбанизмот. 

 

 

 

 УПРАВИТЕЛ, 

                Богдан Настески-Герман, дипл. инж. арх. 
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2.1 ТЕКСТУАЛЕН ДЕЛ 

На барање на инвеститорот пристапено е кон изработка на Урбанистички проект со 

план за парцелација за градежни парцели ГП 7.1.146 и ГП 7.1.133 формирани во 

ДУП за урбана заедница 7, урбан блок 7.1 - Општина Охрид. Повикувајќи се на 

одредбите на Член 63 од Законот за урбанистичко планирање („Службен весник на Република 

Северна Македонија“ број 32/20 и 111/23) и Член 57 став (3) од Правилникот за урбанистичко 

планирање („Службен весник на Република Северна Македонија“ број 225/20, 219/21, 104/22 

и 99/23), примарна цел на овој урбанистички проект со план за парцелација е корекција – 

утврдување на нова парцелација, односно поместување на границите на соседни градежни 

парцели поради неусогласеност на градежните парцели со катастарските парцели, како и 

поместување на границa на градежна парцела поради зафаќање на земјиште со реализирана 

сообраќајница во граници на градежната парцела, заради остварување на јавниот интерес и 

заштати на приватниот интерес согласно Член 7 од истиот Правилник. 

 

2.1.1 ПРОЕКТНА ПРОГРАМА 

2.1.1.1 ВОВЕД 

Постапката за изготвување на Урбанистички проект со план за парцелација за 

градежни парцели ГП 7.1.146 и ГП 7.1.133 формирани во ДУП за урбана заедница 

7, урбан блок 7.1 - Општина Охрид е започната по барање на инвеститорот Александар 

Ристески од Охрид, ул.„Бекир Алириза“ бр.11,  сопственик на КП бр.10992/1, КО Охрид 2, 

видно од Имотен лист бр. 3288, Општина Охрид, а согласно Член 62 став (1) од Законот за 

урбанистичко планирање („Службен весник на Република Северна Македонија“ број 32/20 и 

111/23). 

Проектниот опфат ги опфаќа градежните парцела ГП 7.1.146 и ГП 7.1.133, формирани 

во важечкиот урбанистички план: ДУП за УЕ 7, УБ 7.1 - Општина Охрид (Одлука бр. 07-8141/18 

од 25.12.2013 год.), односно ги опфаќа КП бр.10992/1, КП бр.10992/2, КП бр.10993/1,  

КП бр.10998/1, КП бр.10999/5, КП бр.10999/6, КП бр.10991/2 и КП бр.10022/20 КО Охрид 2.  

Со овој ДУП градежната парцела ГП 7.1.146 е формирана со делумно следење на 

границите на катастарската сопственост, притоа со делумно зафаќање на дел од катастарски 

парцели на соседите, како и дел од катастарска парцела кој е во сопственост на Република 

Македонија и кој дел согласно важечка планска документација претставува планирана 

сообраќајница  на северната страна на проектниот опфат, а на терен претставува јавна 

сообраќајна површина. 

Овие мали делови немаат суштинско влијание кон останатите плански елементи за 

градежната парцела, односно градежната парцела би можела да се реализира и непречено 

да се гради, употребува и одржува и во ситуација кога овие делови не би биле составен дел 

од градежната парцела. 
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Формирањето на градежните парцели во ДУП за УЕ 7, УБ 7.1 - Општина Охрид е 

детално елаборирано во Елаборатот за нумерички податоци бр.08-19/4 од 19.03.2024год. и е 

извршено на следниот начин: 

 

• Градежна парцела бр.7.1.146 со вкупна површина од 396,56m2, формирана од 

следните катастарски парцели: 

o дел од КП бр.10992/1 (373.88m2) во сопственост на инвеститорот  

o дел од КП бр.10992/2 (11,26m2) во сопственост на РМ 

o дел од КП бр.10993/1 (4,72m2) во сопственост на РМ и на терен 

претставува реализирана сообраќајна површина (овој дел е означен во 

елаборатот со нов бр.10993/6) 

o дел од КП бр.10998 (6,7m2) во сопственост на сосед (овој дел е означен 

во елаборатот со нов бр.10998/3) 

  

• Градежна парцела бр.7.1.133 со вкупна површина од 472,95m2, формирана од 

следните катастарски парцели: 

o дел од КП бр.10998 КО Охрид 2 со површина од (463,57m2) (овој дел е 

означен во елаборатот со нов бр.10998/1) 

o дел од КП бр. 10991/2 КО Охрид 2 со површина од (0,74m2) (овој дел е 

означен во елаборатот со нов бр.10991/4) 

o дел од незапишана КП бр. 10999/5 КО Охрид 2 со површина од (2,96m2) 

(овој дел е означен во елаборатот со нов бр.10999/10) 

o дел од незапишана КП бр. 10999/6 КО Охрид 2 со површина од (3,94m2) 

(овој дел е означен во елаборатот со нов бр.10999/11) 

o дел од незапишана КП бр. 11022/20 КО Охрид 2 со површина од (1,74m2) 

(овој дел е означен во елаборатот со нов бр.11022/30) 

 

 

Препознавајќи го јавниот простор како јавно добро во интерес на сите граѓани, барање 

на Инвеститорот е делот од градежната парцела кој на терен претставува реализирана 

сообраќајна површина, да се се изземе од границата на градежната парцела и ова земјиште 

да се припои кон планираната сообраќајна површина.  Односно, новоформираната КП 

бр.10993/6 со површина од 4,72m2 да се изземе од ГП бр.7.1.146.    

Од друга страна пак, почитувајќи ја сопственоста, барање на Инвеститорот е деловите 

од Градежната парцела ГП бр.7.1.146,  кои не се во негова сопственост (новоформирана КП 

бр.10998/3 со површина од 6,7m2), да се изземат од ГП 7.1.146 и да се припојат кон соседната 

ГП 7.1.133, согласно сопственичките права.   
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Примарна цел на овој Урбанистички проект со план за парцелација е 

корекција на северната граница (регулациона линија) на начин со кој од 

градежната парцела ГП 7.1.146, ќе се изземе делот со реализираната сообраќајна 

површина (делови од КП бр.10993/1 КО Охрид 2) и корекција на јужната граница 

на ГП 7.1.146 (граница на градежна парцела) на начин со кој од градежната 

парцела ГП 7.1.146 ќе се изземе делот од катастарската парцела кој не е во 

сопственост на инвеститорот (дел од КП бр.10998 КО Охрид 2) и истиот ќе се припои 

кон соседната ГП 7.1.133.    

Сето ова е во согласност со дозволеното со Член 57 став (3) од Правилникот за 

урбанистичко планирање („Службен весник на Република Северна Македонија“ број 225/20, 

219/21, 104/22 и 99/23): „Со планот за парцелација ... може да се поместуваат и границите на 

соседните градежни парцели поради неусогласеност на градежните парцели со катастарските 

парцели, како и поради зафаќање на земјиште со реализирана сообраќајница во граници на 

градежна парцела утврдени во ист урбанистички план, заради остварување на јавниот 

интерес и заштита на приватниот интерес согласно член 7 од овој правилник, односно не 

совпаѓање на податоците од геодетската подлога и теренот, коишто не можат да се исправат 

и усогласат со постапката за техничка грешка“, како и согласно Прирачникот за начинот на 

водење на постапката за изготвување и одобрување на урбанистички проект со план за 

парцелација од Министерството за транспорт и врски со бр. 24-6836/1 од 15.10.2021 год. 

По корекцијата на границите, површините на претходно планираните градежни 

парцели ГП бр.7.1.146 и ГП бр.7.1.133 ќе се корегираат и тоа ГП бр.7.1.146 ќе се намали за 

4,72m2 за сметка на земјиштето за општа употреба изведено како јавна површина и 

дополнително ќе се намали за 6,7m2 за сметка на соседна градежна парцела ГП бр.7.1.133,  

додека пак површината на ГП бр.7.1.133 ќе се зголеми за 6,7m2 , површина која ќе биде 

изземена од ГП бр.7.1.146 согласно сопственоста. 
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2.1.1.2 ОПИС НА ПРОЕКТНИОТ ОПФАТ 

Локалитетот се наоѓа  на територија на Општина Охрид, на ул.„Бекир Алириза“. 

Проектниот опфат ги опфаќа во целост градежните парцели ГП 7.1.146 и ГП 7.1.133, 

формирани со важечкиот урбанистички план: Детален урбанистички план за урбана заедница 

7, Блок 7.1, Општина Охрид (Одлука бр. 07-8141/18 од 25.12.2013 год.). 

 

Сл.1 ДУП за УЗ 7, УБ 7.1 Општина Охрид, со нанесен проектен опфат 

 

Согласно изводот од Детален урбанистички план за УЗ 7, УБ7.1 , Општина Охрид за 

градежните парцели во рамки на предметниот проектен опфат, предвидени се следните 

урбанистички параметри: 

НУМЕРАЦИЈА 

НА ГРАДЕЖНА 

ПАРЦЕЛА

ГРУПА 

НА 

КЛАСИ 

НА 

НАМЕНА

КОМПАТИБИЛНИ 

НАМЕНИ ДО 

(процент) 

КАТНОСТ

МАКСИМАЛНА 

ВИСИНА ДО 

ВЕНЕЦ

m

ПОВРШИНА 

НА  

ГРАДЕЖНА 

ПАРЦЕЛА

m²

ПОВРШИНА ЗА 

ГРАДБА

m²

БРУТО РАЗВИЕНА 

ПОВРШИНА

m²

ПРОЦЕНТ НА 

ИЗГРАДЕНОСТ 

%

КОЕФИЦИЕНТ НА 

ИСКОРИСТЕНОСТ

ГП 7.1.146 А А1(А1.1)
СЕМЕЈНО ДОМУВАЊЕ ВО 

СТАНБЕНИ КУЌИ (куќа со двор)
Б1, В1 (10%) П+2+Пк 10.20 m 396.56 m² 187.61 m² 750.44 m2 47.31% 1.89

ГП 7.1.133 А А1(А1.1)
СЕМЕЈНО ДОМУВАЊЕ ВО 

СТАНБЕНИ КУЌИ (куќа со двор)
Б1, В1 (10%) П+2+Пк 10.20 m 472.95 m² 165.97 m² 663.88 m2 35.09% 1.40

869.51 m² 353.58 m² 1414.32 m² 40.66% 1.63ВКУПНО:

ДУП за УЗ 7, УБ 7.1 - Општина Охрид                                                                                                                                                 

(Одлука бр. 07-8141/18 од 25.12.2013 год.)

ОСНОВНА КЛАСА НА НАМЕНА
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Границата на проектниот опфат се движи како што следи: 

- на север опфатот се движи по северната граница на ГП 7.1.146, односно се движи 
источно низ КП 10993/1; 

- на исток опфатот скршнува јужно по источните граници на ГП 7.1.146 и  
ГП 7.1.133 односно се движи по источните граници на КП 10992/1 и КП 10998; 

- на југ опфатот минува по јужната граница на ГП 7.1.133, односно се движи западно 
и ги сече КП 10998, КП 10999/1 и КП 10999/6;   

- на запад опфатот скршнува северно и ги сече КП10999/6, КП 10991/2,  
КП 10998, КП 10992/1 и КП 10992/2. 

Границата на проектниот опфат може да се опише и преку координатите на секоја прекршна 

точка како што следи: 

   

Сл.2 Ажурирана геодетска подлога со нанесен проектен опфат 

Вкупната површина на проектниот опфат во рамките на опишаните граници изнесува  

869,51 m², односно 0,08 ha. 
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2.1.1.3 ПРОЕКТНИ БАРАЊА ЗА ГРАДБИТЕ ВО РАМКИТЕ НА ПРОЕКТНИОТ ОПФАТ 

 

Примарна цел на овој Урбанистички проект со план за парцелација е корекција на 

северната граница (регулациона линија) на ГП 7.1.146 на начин со кој од градежната парцела 

ќе се изземат деловите со реализираната сообраќајна површина (делови од КП бр.10993/1 КО 

Охрид 2) и корекција на јужната граница на ГП 7.1.146 (граница на градежна парцела) на 

начин со кој од градежната парцела ГП 7.1.146 ќе се изземат деловите од катастарските 

парцели кои не се во сопственост на инвеститорот (дел од КП бр.10998 КО Охрид 2) и истите 

ќе се припојат кон соседната ГП 7.1.133. 

Во структурниот дел „План за парцелација“ ќе се преземе решението од важечкиот 

Детален урбанистички план за урбана заедница 7, урбан блок 7.1, Општина Охрид (Одлука 

бр. 07-8141/18 од 25.12.2013год.), со задржување на површината за градење, намената, и 

максимално дозволените катност, процент на изграденост и коефициент на искористеност, во 

сѐ истоветно на планските решенија од ДУП, а со единствена корекција на границите на 

градежната парцела, т.е. без менување на параметрите на вкупно изградената површина за 

градење, намената на земјиштето и објектите и максималната катност. 

 

Споредбени урбанистички параметри согласно Детален урбанистички план и 

Урбанистички проект: 

 

ПЛАН / 

УРБАНИСТИЧКИ 

ПРОЕКТ СО ПЛАН 

ЗА ПАРЦЕЛАЦИЈА

НУМЕРАЦИЈА 

НА ГРАДЕЖНА 

ПАРЦЕЛА

ГРУПА НА 

КЛАСИ НА 

НАМЕНА

КОМПАТИБИЛНИ 

НАМЕНИ ДО 

(ПРОЦЕНТ)

КАТНОСТ

МАКСИМАЛНА 

ВИСИНА ДО 

ВЕНЕЦ

m

ПОВРШИНА 

НА ГРАДЕЖНА 

ПАРЦЕЛА

m²

ПОВРШИНА ЗА 

ГРАДБА

m²

БРУТО 

РАЗВИЕНА 

ПОВРШИНА

m²

ПРОЦЕНТ НА 

ИЗГРАДЕНОСТ 

%

КОЕФИЦИЕНТ НА 

ИСКОРИСТЕНОСТ

ГП 7.1.146 А А1(А1.1)
СЕМЕЈНО ДОМУВАЊЕ ВО 

СТАНБЕНИ КУЌИ (куќа со двор)
Б1, В1 (10%) П+2+Пк 10.20 m 396.56 m² 187.61 m² 750.44 m² 10.97% 0.33

ГП 7.1.133 А А1(А1.1)
СЕМЕЈНО ДОМУВАЊЕ ВО 

СТАНБЕНИ КУЌИ (куќа со двор)
Б1, В1 (10%) П+2+Пк 10.20 m 472.95 m² 165.97 m² 663.88 m² 16.47% 0.49

ГП 7.1.146 А А1(А1.1)
СЕМЕЈНО ДОМУВАЊЕ ВО 

СТАНБЕНИ КУЌИ (куќа со двор)
Б1, В1 (10%) П+2+Пк 10.20 m 385.14 m² 187.61 m² 750.44 m² 11.19% 0.34

ГП 7.1.133 А А1(А1.1)
СЕМЕЈНО ДОМУВАЊЕ ВО 

СТАНБЕНИ КУЌИ (куќа со двор)
Б1, В1 (10%) П+2+Пк 10.20 m 479.65 m² 165.97 m² 663.88 m² 16.75% 0.50

Е Е1.1
СООБРАЌАЈНИ ПАТНИ 

ИНФРАСТРУКТУРИ
/ / 4.72 m² / / / /

ОСНОВНА КЛАСА НА НАМЕНА

СПОРЕД УП 

2024 год.

СПОРЕД ДУП  

 

ПЛАН / 

УРБАНИСТИЧКИ 

ПРОЕКТ СО ПЛАН 

ЗА ПАРЦЕЛАЦИЈА

ПОВРШИНА 

НА ПРОЕКТЕН 

ОПФАТ

m²

ПОВРШИНИ ЗА 

ГРАДБА

m²

БРУТО 

РАЗВИЕНА 

ПОВРШИНА

m²

ПРОЦЕНТ НА 

ИЗГРАДЕНОСТ 

%

КОЕФИЦИЕНТ НА 

ИСКОРИСТЕНОСТ

СПОРЕД ДУП  869.51 m² 353.58 m² 1414.32 m² 40.66% 1.63

СПОРЕД УП 2024 

год.
869.51 m² 353.58 m² 1414.32 m² 40.66% 1.63

ЗБИРНИ НУМЕРИЧКИ ПАРАМЕТРИ НА НИВО НА ПРОЕКТЕН ОПФАТ:

ЗБИРНИ НУМЕРИЧКИ ПАРАМЕТРИ НА НИВО НА ПРОЕКТЕН ОПФАТ:

 

 

Основната класа на намена на градбите и можните компатибилни намени ќе се одредат 

согласно зададеното со важечкиот урбанистички план кој се спроведува: Детален 

урбанистички план за урбана заедница 7, блок 7.1, Општина Охрид (Одлука бр. 07 8141/18 од 

25.12.2013 год.). 
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2.1.1.4 ПРОЕКТНИ БАРАЊА ЗА ИНФРАСТРУКТУРАТА 

2.1.1.4.1 СООБРАЌАЈНА ИНФРАСТРУКТУРА 

Сообраќајниот пристап до ГП 7.1.146 , согласно Детален урбанистички план за урбана 

заедница 7, урбан блок 7.1, Општина Охрид (Одлука бр. 07-8141/18 од 25.12.2013 год.), е 

обезбеден преку постојната улица на северната страна, ул.„Бекир Алириза“, од каде и до сега 

е обезбедуван пристап до предметната локација , како и до останатите новоизградени објекти.   

Потребите за паркирање на градежната парцела 7.1.146 да се задоволат целосно во 

рамките на сопствената градежна парцела. Потребниот број на паркинг места ќе се изврши 

во фаза на проектирање на градбите, а согласно зададено со посебните услови за градежната 

парцела од важачкиот Детален урбанистички план за урбана заедница 7, блок 7.1, Општина 

Охрид (Одлука бр. 07 8141/18 од 25.12.2013 год.), односно:  

„Во однос на решавањето на проблемот на стационарниот сообраќај потребата за паркирање 

ќе се решава во рамките на сопствената градежна парцела, односно во подрумските делови 

на објектот, преку изградена пристапна рампа, или опремена со атестиран и верифициран 

систем за паркирање (платформа), со почитување на условот за потребен број на паркинг 

места како основен услов за изградба до максимално дозволената висина и површина на 

градба. Потребниот број на паркинг места ќе се определи согласно Чл.59 од Правилникот за 

стандарди и нормативи за урбанистичко планирање  („Службен весник на Република 

Македонија“ бр. 78/06, 140/07, 12/09 и 93/09).“ 

 

2.1.1.4.2 ХИДРОТЕХНИЧКА ИНФРАСТРУКТУРА 

Инвеститорот нема никакви барања во однос на хидро-техничка инфраструктура. 

Доколку во постапката на изработка на урбанистичкиот проект се дојде до други 

сознанија за постојна или претходно планирана хидротехничка инфраструктура, проектното 

решение ќе се прилагоди на истите, во соработка со стручните служби на комуналните 

претпријатија кои стопанисуваат со инфраструктурата. 

 

2.1.1.4.3 ЕЛЕКТРОТЕХНИЧКА ИНФРАСТРУКТУРА 

Инвеститорот нема никакви барања во однос на електро-техничка инфраструктура. 

Начинот на поврзување на градбите кон електроенергетската мрежа ќе се одредат во 

постапката на изработка на основниот проект, во соработка со стручните служби на 

комуналните претпријатија кои стопанисуваат со инфраструктурата. 

Доколку во постапката на изработка на урбанистичкиот проект се дојде до други 

сознанија за постојна или претходно планирана електротехничка инфраструктура, проектното 

решение ќе се прилагоди на истите, во соработка со стручните служби на комуналните 

претпријатија кои стопанисуваат со инфраструктурата. 
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2.1.1.5 МЕТОДОЛОГИЈА 

Урбанистичкиот проект да се изработи согласно:  

- Законот за урбанистичко планирање („Службен весник на Република Македонија“ број 32/20 

и 111/23);  

- Правилникот за урбанистичко планирање („Службен весник на Република Македонија“ број 

225/20, 219/21, 104/22 и 99/23);  

- Прирачникот за начинот на водење на постапката за изготвување и одобрување на 

урбанистички проект со план за парцелација од Министерството за транспорт и врски со 

бр. 24-6836/1 од 15.10.2021год.; 

- Законот за градење  („Службен весник на Република Македонија“ број 130/09, 124/10, 18/11, 

36/11, 54/11, 13/12, 144/12, 25/13, 79/13, 137/13, 163/13, 27/14, 28/14, 42/14, 115/14, 149/14, 

187/14, 44/15, 129/15, 217/15, 226/15, 30/16, 31/16, 39/16, 71/16, 132/16, 35/18, 64/18 и 168/18 

и „Службен весник на Република Северна Македонија“ број 244/19, 18/20, 279/20, 227/22 и 

111/23);  

- Правилникот за стандарди и нормативи за проектирање („Службен весник на Република 

Македонија" брoj 60/12, 29/15, 32/16, 114/16 и 211/20) и останатата релевантна законска и 

подзаконска регулатива од областа на урбанизмот и проектирањето; 

- Законот за управување со светското природно и културно наследство во Охридскиот регион 

(„Службен весник на Република Македонија“ број 75/10); 

- Планот за управување со Светското природно и културно наследство на Охридскиот регион 

со Акциски план („Службен весник на Република Македонија “ број 45/20). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.german.mk/


Урбанистички проект со план за парцелација за градежни парцели ГП 
7.1.146 и ГП 7.1.133 формирани во ДУП за урбана заедница 7, урбан 

блок 7.1 - Општина Охрид 
 

 

 

www.german.mk У-03/24  20 

ПРОЕКТНА ПРОГРАМА ЗАВЕРЕНА ОД БАРАТЕЛОТ 
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2.1.2 ИНВЕНТАРИЗАЦИЈА НА СНИМЕН ИЗГРАДЕН ГРАДЕЖЕН ФОНД, ВКУПНА 

ФИЗИЧКА СУПРАСТРУКТУРА И ИНФРАСТРУКТУРА ВО РАМКИ НА 

ПРОЕКТНИОТ ОПФАТ 

 

2.1.2.1 ИНВЕНТАРИЗАЦИЈА НА СНИМЕНИОТ ИЗГРАДЕН ГРАДЕЖЕН ФОНД И 
ВКУПНАТА ФИЗИЧКА СУПРАСТРУКТУРА 

За целосно согледување на постојната состојба, во границите на опфатот извршени се 

детални истражувања на просторот. 

Истражувањата на локалитетот се извршени по пат на: 

- директен увид на теренот и 

- директна комуникација со корисниците на просторот. 

 

При увидот на лице место, во рамките на проектниот опфат евидентиран е  

1 (еден) објект. 

Со увид на теренот земени се податоци за: 

- градежниот фонд (конструкција, катност, намена и состојба на објектот); 

- парцелите (граници,големина, уреденост, обработка на слободниот простор и 

сл.); 

- улична мрежа и пристапи (ширина, обработка, состојба); 

- друга инфраструктура (водовод, канализација, електро-енергетска мрежа и 

објекти, топлификација и др.); 

Сите резултати од состојбата на терен се систематизирани и прикажани во табели и графички 

прилози. 

Состојбата на објектите е прикажана на следниов начин: 

С – средна; Л – лоша; Д – добра, У – урнатина; Г – во градба. 

Типот на конструкција е прикажан на следниов начин: 

СК – скелетна, МА – масивна, МO – монтажна, МЕ – мешовита 

Со анализа на табеларно прикажаните податоци, извршена е нивна детална обработка и 

класификација на добиените податоци при што се добиени согледувања од повеке аспекти: 

изграденост, функционална искористеност на просторот и друго. 
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За целиот проектен опфат добиени се основните урбанистички показатели кои се 

презентирани табеларно: 

Предмет:   

Општина: Охрид

Дата на попис:  Август 2024год.

Попишувач: Богдан Настески-Герман
Состојба: Д-добра, С-средна, Л-лоша, У-урнатина, Г-во градба

Тип на конструкција: СК-скелетна, МА-масивна, МО-монтажна, МЕ-мешана   
Површина на проектен опфат: 0.08ha

Број на објект
Катастарска 

парцела
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1 КП 10992/1 A1.1
СТАНБЕНА КУЌА  

СЛОБОДНОСТОЕЧКА
П+1 136 m² 272 m² 2 С МЕ

2 КП 10992/1 A1.1
СТАНБЕНА КУЌА  

СЛОБОДНОСТОЕЧКА
П 44 m² 44 m² 1 С МЕ

3 КП 10998 А1.1
СТАНБЕНА КУЌА  

СЛОБОДНОСТОЕЧКА
П+1 116 m² 232 m² 2 С МЕ

296 m² 548 m²

УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ СО ПЛАН ЗА ПАРЦЕЛАЦИЈА ЗА ГРАДЕЖНИ ПАРЦЕЛИ ГП 

7.1.146 и ГП 7.1.133 ФОРМИРАНИ ВО ДУП ЗА УЗ 7, УБ 7.1  - ОПШТИНА ОХРИД

 

Класа на намена

 

 

2.1.2.2 ИНВЕНТАРИЗАЦИЈА НА СООБРАЌАЈНА ИНФРАСТРУКТУРА 

Сообраќајниот пристап до проектниот опфат е преку реализирана асфалтиран 

сообраќајница (колско пешачки пристап-предвидена со ДУП) од северна страна.  

 

2.1.2.3 ИНВЕНТАРИЗАЦИЈА НА ХИДРОТЕХНИЧКА ИНФРАСТРУКТУРА 

До објектите во проектниот опфат изведена е водоводна, како и фекална 

канализациона мрежа. 

Од добиените податоци  од комуналното претпријатие ЈП„Нискоградба“ – Охрид, нема 

информации за измени на постојната инфраструктурна мрежа. 

Северно од проектниот опфат изведена е фекална канализациона мрежа со профил Ø 200mm.  

Од добиените информации од ЈП„Водовод“ – Охрид, информирани сме дека за 

просторот има изведена водоводна линија, со профил Ø 200mm на северната страна на 

проектниот опфат. 

Нема изведена топловодна мрежа, а иста не е ниту планирана. 

Нема изведена гасоводна инфраструктура, а иста не е ниту планирана. 

Доколку во постапката на изработка на урбанистичкиот проект се дојде до други 

сознанија за постојна или претходно планирана хидротехничка инфраструктура, проектното 

решение ќе се прилагоди на истите, во соработка со стручните служби на комуналните 

претпријатија кои стопанисуваат со инфраструктурата. 
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2.1.2.4 ИНВЕНТАРИЗАЦИЈА НА ЕЛЕКТРОТЕХНИЧКА ИНФРАСТРУКТУРА 

Од добиените податоци од друштвото за дистрибуција на електрична енергија 

„ЕЛЕКТРОДИСТРИБУЦИЈА“ ДООЕЛ Скопје, следи информација дека во рамки на проектниот 

опфат нема изведена електро-енергетска инфраструктура. Постојната електро-енергетска 

инсталација е изведена долж улицата на северната страна на проектниот опфат. 

Низ проектниот опфат има изведена телекомуникациска инсталација.  

Доколку во постапката на изработка на урбанистичкиот проект се дојде до други 

сознанија за постојна или претходно планирана електротехничка инфраструктура, проектното 

решение ќе се прилагоди на истите, во соработка со стручните служби на комуналните 

претпријатија кои стопанисуваат со инфраструктурата. 
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2.1.3 ОПИС И ОБРАЗЛОЖЕНИЕ НА ПРЕПАРЦЕЛАЦИЈАТА 

Постапката за изготвување на Урбанистички проект со план за парцелација за 

градежни парцели ГП 7.1.146 и ГП 7.1.133 формирани во ДУП за урбана заедница 

7, урбан блок 7.1 - Општина Охрид е започната по барање на инвеститорот Александар 

Ристески од Охрид, ул.„Бекир Алириза“ бр.11,  сопственик на КП бр.10992/1, КО Охрид 2, 

видно од Имотен лист бр. 3288, Општина Охрид, а согласно Член 62 став (1) од Законот за 

урбанистичко планирање („Службен весник на Република Северна Македонија“ број 32/20 и 

111/23). 

Проектниот опфат ги опфаќа градежните парцела ГП 7.1.146 и ГП 7.1.133, формирани 

во важечкиот урбанистички план: ДУП за УЕ 7, УБ 7.1 - Општина Охрид (Одлука бр. 07-8141/18 

од 25.12.2013 год.), односно ги опфаќа КП бр.10992/1, КП бр.10992/2, КП бр.10993/1,  

КП бр.10998/1, КП бр.10999/5, КП бр.10999/6, КП бр.10991/2 и КП бр.10022/20 КО Охрид 2.  

Со овој ДУП градежната парцела ГП 7.1.146 е формирана со делумно следење на 

границите на катастарската сопственост, притоа со делумно зафаќање на дел од катастарски 

парцели на соседите, како и дел од катастарска парцела кој е во сопственост на Република 

Македонија и кој дел согласно важечка планска документација претставува планирана 

сообраќајница  на северната страна на проектниот опфат, а на терен претставува јавна 

сообраќајна површина. 

Овие мали делови немаат суштинско влијание кон останатите плански елементи за 

градежната парцела, односно градежната парцела би можела да се реализира и непречено 

да се гради, употребува и одржува и во ситуација кога овие делови не би биле составен дел 

од градежната парцела. 

Формирањето на градежната парцела ГП 7.1.146 во ДУП за УЕ 7, УБ 7.1 - Општина 

Охрид е детално елаборирано во Елаборатот за нумерички податоци бр.08-19/4 од 

19.03.2024год. и е извршено на следниот начин: 

• Градежна парцела бр.7.1.146 со вкупна површина од 396,56m2, формирана од 

следните катастарски парцели: 

o дел од КП бр.10992/1 (373.88m2) во сопственост на инвеститорот  

o дел од КП бр.10992/2 (11,26m2) во сопственост на РМ 

o дел од КП бр.10993/1 (4,72m2) во сопственост на РМ и на терен 

претставува реализирана сообраќајна површина (овој дел е означен во 

елаборатот со нов бр.10993/6) 

o дел од КП бр.10998 (6,7m2) во сопственост на сосед (овој дел е означен 

во елаборатот со нов бр.10998/3) 

Препознавајќи го јавниот простор како јавно добро во интерес на сите граѓани, барање 

на Инвеститорот е делот од градежната парцела кој на терен претставува реализирана 

сообраќајна површина, да се се изземе од границата на градежната парцела и ова земјиште 

да се припои кон планираната сообраќајна површина.  Односно, новоформираната КП 

бр.10993/6 со површина од 4,72m2 да се изземе од ГП бр.7.1.146.    
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Од друга страна пак, почитувајќи ја сопственоста, барање на Инвеститорот е деловите 

од Градежната парцела ГП бр.7.1.146,  кои не се во негова сопственост (новоформирана КП 

бр.10998/3 со површина од 6,7m2), да се изземат од ГП 7.1.146 и да се припојат кон соседната 

ГП 7.1.133, согласно сопственичките права.   

Примарна цел на овој Урбанистички проект со план за парцелација е 

корекција на северната граница (регулациона линија) на начин со кој од 

градежната парцела ГП 7.1.146, ќе се изземе делот со реализираната сообраќајна 

површина (делови од КП бр.10993/1 КО Охрид 2) и корекција на јужната граница 

на ГП 7.1.146 (граница на градежна парцела) на начин со кој од градежната 

парцела ГП 7.1.146 ќе се изземе делот од катастарската парцела кој не е во 

сопственост на инвеститорот (дел од КП бр.10998 КО Охрид 2) и истиот ќе се припои 

кон соседната ГП 7.1.133.    

Сето ова е во согласност со дозволеното со Член 57 став (3) од Правилникот за 

урбанистичко планирање („Службен весник на Република Северна Македонија“ број 225/20, 

219/21, 104/22 и 99/23): „Со планот за парцелација ... може да се поместуваат и границите на 

соседните градежни парцели поради неусогласеност на градежните парцели со катастарските 

парцели, како и поради зафаќање на земјиште со реализирана сообраќајница во граници на 

градежна парцела утврдени во ист урбанистички план, заради остварување на јавниот 

интерес и заштита на приватниот интерес согласно член 7 од овој правилник, односно не 

совпаѓање на податоците од геодетската подлога и теренот, коишто не можат да се исправат 

и усогласат со постапката за техничка грешка“, како и согласно Прирачникот за начинот на 

водење на постапката за изготвување и одобрување на урбанистички проект со план за 

парцелација од Министерството за транспорт и врски со бр. 24-6836/1 од 15.10.2021 год. 

По корекцијата на границите, површините на претходно планираните градежни 

парцели ГП бр.7.1.146 и ГП бр.7.1.133 ќе се корегираат и тоа ГП бр.7.1.146 ќе се намали за 

4,72m2 за сметка на земјиштето за општа употреба изведено како јавна површина и 

дополнително ќе се намали за 6,7m2 за сметка на соседна градежна парцела ГП бр.7.1.133,  

додека пак површината на ГП бр.7.1.133 ќе се зголеми за 6,7m2 , површина која ќе биде 

изземена од ГП бр.7.1.146 согласно сопственоста. 
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2.1.3.1 КОРЕКЦИЈА НА ГРАНИЦА НА ГРАДЕЖНАТА ПАРЦЕЛА 

Примарна цел на овој Урбанистички проект со план за парцелација е 

корекција на северната граница (регулациона линија) на начин со кој од 

градежната парцела ГП 7.1.146, ќе се изземе делот со реализираната сообраќајна 

површина (делови од КП бр.10993/1 КО Охрид 2) и корекција на јужната граница 

на ГП 7.1.146 (граница на градежна парцела) на начин со кој од градежната 

парцела ГП 7.1.146 ќе се изземе делот од катастарската парцела кој не е во 

сопственост на инвеститорот (дел од КП бр.10998 КО Охрид 2) и истиот ќе се припои 

кон соседната ГП 7.1.133.    

Согласно изводот од Детален урбанистички план за УЗ 7, УБ7.1 , Општина Охрид за 

градежните парцели во рамки на предметниот проектен опфат, предвидени се следните 

урбанистички параметри: 

НУМЕРАЦИЈА 

НА ГРАДЕЖНА 

ПАРЦЕЛА

ГРУПА 

НА 

КЛАСИ 

НА 

НАМЕНА

КОМПАТИБИЛНИ 

НАМЕНИ ДО 

(процент) 

КАТНОСТ

МАКСИМАЛНА 

ВИСИНА ДО 

ВЕНЕЦ

m

ПОВРШИНА 

НА  

ГРАДЕЖНА 

ПАРЦЕЛА

m²

ПОВРШИНА ЗА 

ГРАДБА

m²

БРУТО РАЗВИЕНА 

ПОВРШИНА

m²

ПРОЦЕНТ НА 

ИЗГРАДЕНОСТ 

%

КОЕФИЦИЕНТ НА 

ИСКОРИСТЕНОСТ

ГП 7.1.146 А А1(А1.1)
СЕМЕЈНО ДОМУВАЊЕ ВО 

СТАНБЕНИ КУЌИ (куќа со двор)
Б1, В1 (10%) П+2+Пк 10.20 m 396.56 m² 187.61 m² 750.44 m2 47.31% 1.89

ГП 7.1.133 А А1(А1.1)
СЕМЕЈНО ДОМУВАЊЕ ВО 

СТАНБЕНИ КУЌИ (куќа со двор)
Б1, В1 (10%) П+2+Пк 10.20 m 472.95 m² 165.97 m² 663.88 m2 35.09% 1.40

869.51 m² 353.58 m² 1414.32 m² 40.66% 1.63ВКУПНО:

ДУП за УЗ 7, УБ 7.1 - Општина Охрид                                                                                                                                                 

(Одлука бр. 07-8141/18 од 25.12.2013 год.)

ОСНОВНА КЛАСА НА НАМЕНА

 

 

Слика 1. Парцелација според важечки ДУП 
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Со предлог планот за парцелација, по корекција на границите на градежните парцели, се 

добиваат следните нумерички параметри: 

НУМЕРАЦИЈА 

НА ГРАДЕЖНА 

ПАРЦЕЛА

ГРУПА 

НА 

КЛАСИ 

НА 

НАМЕНА

КОМПАТИБИЛНИ 

НАМЕНИ ДО 

(процент) 

КАТНОСТ

МАКСИМАЛНА 

ВИСИНА ДО 

ВЕНЕЦ

m

ПОВРШИНА 

НА  

ГРАДЕЖНА 

ПАРЦЕЛА

m²

ПОВРШИНА ЗА 

ГРАДБА

m²

БРУТО РАЗВИЕНА 

ПОВРШИНА

m²

ПРОЦЕНТ НА 

ИЗГРАДЕНОСТ 

%

КОЕФИЦИЕНТ НА 

ИСКОРИСТЕНОСТ

ГП 7.1.146 А А1(А1.1)
СЕМЕЈНО ДОМУВАЊЕ ВО 

СТАНБЕНИ КУЌИ (куќа со двор)
Б1, В1 (10%) П+2+Пк 10.20 m 385.14 m² 187.61 m² 750.44 m² 48.71% 1.95

ГП 7.1.133 А А1(А1.1)
СЕМЕЈНО ДОМУВАЊЕ ВО 

СТАНБЕНИ КУЌИ (куќа со двор)
Б1, В1 (10%) П+2+Пк 10.20 m 479.65 m² 165.97 m² 663.88 m² 34.60% 1.38

Е Е1.1
СООБРАЌАЈНИ ПАТНИ 

ИНФРАСТРУКТУРИ
/ / 4.72 m² / / / /

869.51 m² 353.58 m² 1414.32 m² 40.66% 1.63ВКУПНО:

УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ СО ПЛАН ЗА ПАРЦЕЛАЦИЈА ЗА ГРАДЕЖНИ ПАРЦЕЛИ ГП 7.1.146 и ГП 7.1.133 

ФОРМИРАНИ ВО ДУП ЗА УЗ 7, УБ 7.1  - ОПШТИНА ОХРИД

ОСНОВНА КЛАСА НА НАМЕНА

 

 

Со Геодетскиот елаборат со нумерички податоци (бр.08-19/4 од 19.03.2024г.) површините кои 

се предмет за исправка се претставени како КП бр.10993/6 и КП бр.10998/3 : 

 

Слика 2: Скица од геодетски елаборат за нумерички податоци 
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Површината од 5m2 (4,72 m2) дел од КП бр.10993/1 КО Охрид 2, која се иззема од градежната 

парцела е сопственост на Република Македонија, во геодетскиот елаборат за нумерички 

податоци е претставена како КП бр.10993/6 и истата се остава во веќе реализираната 

сообраќајна површина. 

 

Од друга страна пак, почитувајќи ја сопственоста и владението на лице место, барање на 

Инвеститорот е површината од 7m2  (6,70 m2) дел од КП бр.10998 КО Охрид 2, да се изземе од 

ГП7.1.146 и да се припои кон ГП7.1.133. Овој дел во геодетскиот елаборат за нумерички 

податоци е претставен како КП бр.10998/3 и истиот е во сопственост на сосед. 

 
 
 
За полесно согледување на разликите по извршените корекции, нумеричките параметри може 
да се претстават во следниве компаративни табели: 
 

ПЛАН / 

УРБАНИСТИЧКИ 

ПРОЕКТ СО ПЛАН 

ЗА ПАРЦЕЛАЦИЈА

НУМЕРАЦИЈА 

НА ГРАДЕЖНА 

ПАРЦЕЛА

ГРУПА НА 

КЛАСИ НА 

НАМЕНА

КОМПАТИБИЛНИ 

НАМЕНИ ДО 

(ПРОЦЕНТ)

КАТНОСТ

МАКСИМАЛНА 

ВИСИНА ДО 

ВЕНЕЦ

m

ПОВРШИНА 

НА ГРАДЕЖНА 

ПАРЦЕЛА

m²

ПОВРШИНА ЗА 

ГРАДБА

m²

БРУТО 

РАЗВИЕНА 

ПОВРШИНА

m²

ПРОЦЕНТ НА 

ИЗГРАДЕНОСТ 

%

КОЕФИЦИЕНТ НА 

ИСКОРИСТЕНОСТ

ГП 7.1.146 А А1(А1.1)
СЕМЕЈНО ДОМУВАЊЕ ВО 

СТАНБЕНИ КУЌИ (куќа со двор)
Б1, В1 (10%) П+2+Пк 10.20 m 396.56 m² 187.61 m² 750.44 m² 10.97% 0.33

ГП 7.1.133 А А1(А1.1)
СЕМЕЈНО ДОМУВАЊЕ ВО 

СТАНБЕНИ КУЌИ (куќа со двор)
Б1, В1 (10%) П+2+Пк 10.20 m 472.95 m² 165.97 m² 663.88 m² 16.47% 0.49

ГП 7.1.146 А А1(А1.1)
СЕМЕЈНО ДОМУВАЊЕ ВО 

СТАНБЕНИ КУЌИ (куќа со двор)
Б1, В1 (10%) П+2+Пк 10.20 m 385.14 m² 187.61 m² 750.44 m² 11.19% 0.34

ГП 7.1.133 А А1(А1.1)
СЕМЕЈНО ДОМУВАЊЕ ВО 

СТАНБЕНИ КУЌИ (куќа со двор)
Б1, В1 (10%) П+2+Пк 10.20 m 479.65 m² 165.97 m² 663.88 m² 16.75% 0.50

Е Е1.1
СООБРАЌАЈНИ ПАТНИ 

ИНФРАСТРУКТУРИ
/ / 4.72 m² / / / /

ОСНОВНА КЛАСА НА НАМЕНА

СПОРЕД УП 

2024 год.

СПОРЕД ДУП  

 
 

ПЛАН / 

УРБАНИСТИЧКИ 

ПРОЕКТ СО ПЛАН 

ЗА ПАРЦЕЛАЦИЈА

ПОВРШИНА 

НА ПРОЕКТЕН 

ОПФАТ

m²

ПОВРШИНИ ЗА 

ГРАДБА

m²

БРУТО 

РАЗВИЕНА 

ПОВРШИНА

m²

ПРОЦЕНТ НА 

ИЗГРАДЕНОСТ 

%

КОЕФИЦИЕНТ НА 

ИСКОРИСТЕНОСТ

СПОРЕД ДУП  869.51 m² 353.58 m² 1414.32 m² 40.66% 1.63

СПОРЕД УП 2024 

год.
869.51 m² 353.58 m² 1414.32 m² 40.66% 1.63

ЗБИРНИ НУМЕРИЧКИ ПАРАМЕТРИ НА НИВО НА ПРОЕКТЕН ОПФАТ:

ЗБИРНИ НУМЕРИЧКИ ПАРАМЕТРИ НА НИВО НА ПРОЕКТЕН ОПФАТ:
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2.1.3.2 СООБРАЌАЈНА ИНФРАСТРУКТУРА 

 Сообраќајниот пристап до ГП 7.1.146 , согласно Детален урбанистички план за урбана 

заедница 7, урбан блок 7.1, Општина Охрид (Одлука бр. 07-8141/18 од 25.12.2013 год.), е 

обезбеден преку постојната улица на северната страна, ул.„Бекир Алириза“, од каде и до сега 

е обезбедуван пристап до предметната локација , како и до останатите новоизградени објекти.   

Потребите за паркирање на градежната парцела 7.1.146 да се задоволат целосно во 

рамките на сопствената градежна парцела. Потребниот број на паркинг места ќе се изврши 

во фаза на проектирање на градбите, а согласно зададено со посебните услови за градежната 

парцела од важачкиот Детален урбанистички план за урбана заедница 7, блок 7.1, Општина 

Охрид (Одлука бр. 07 8141/18 од 25.12.2013 год.), односно:  

„Во однос на решавањето на проблемот на стационарниот сообраќај потребата за паркирање 

ќе се решава во рамките на сопствената градежна парцела, односно во подрумските делови 

на објектот, преку изградена пристапна рампа, или опремена со атестиран и верифициран 

систем за паркирање (платформа), со почитување на условот за потребен број на паркинг 

места како основен услов за изградба до максимално дозволената висина и површина на 

градба. Потребниот број на паркинг места ќе се определи согласно Чл.59 од Правилникот за 

стандарди и нормативи за урбанистичко планирање  („Службен весник на Република 

Македонија“ бр. 78/06, 140/07, 12/09 и 93/09).“ 

 

2.1.3.3 ХИДРОТЕХНИЧКА ИНФРАСТРУКТУРА 

До објектите во проектниот опфат изведена е водоводна, како и фекална 

канализациона мрежа. 

Од добиените податоци  од комуналното претпријатие ЈП„Нискоградба“ – Охрид, нема 

информации за измени на постојната инфраструктурна мрежа. 

Северно од проектниот опфат изведена е фекална канализациона мрежа со профил Ø 200mm.  

Од добиените информации од ЈП„Водовод“ – Охрид, информирани сме дека за 

просторот има изведена водоводна линија, со профил Ø 200mm на северната страна на 

проектниот опфат. 

Нема изведена топловодна мрежа, а иста не е ниту планирана. 

Нема изведена гасоводна инфраструктура, а иста не е ниту планирана. 

Доколку во постапката на изработка на урбанистичкиот проект се дојде до други 

сознанија за постојна или претходно планирана хидротехничка инфраструктура, проектното 

решение ќе се прилагоди на истите, во соработка со стручните служби на комуналните 

претпријатија кои стопанисуваат со инфраструктурата. 
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2.1.3.4 ЕЛЕКТРОТЕХНИЧКА ИНФРАСТРУКТУРА 

Од добиените податоци од друштвото за дистрибуција на електрична енергија 

„ЕЛЕКТРОДИСТРИБУЦИЈА“ ДООЕЛ Скопје, следи информација дека во рамки на проектниот 

опфат нема изведена електро-енергетска инфраструктура. Постојната електро-енергетска 

инсталација е изведена долж улицата на северната страна на проектниот опфат. 

Низ проектниот опфат има изведена телекомуникациска инсталација.  

Доколку во постапката на изработка на урбанистичкиот проект се дојде до други 

сознанија за постојна или претходно планирана електротехничка инфраструктура, проектното 

решение ќе се прилагоди на истите, во соработка со стручните служби на комуналните 

претпријатија кои стопанисуваат со инфраструктурата. 
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2.1.4 ДЕТАЛНИ УСЛОВИ ЗА ПРОЕКТИРАЊЕ И ГРАДЕЊЕ 

Сите детални услови за проектирање и градење кои се зададени со овој Урбанистички проект 

за парцелација се преземени од општите и посебните услови за изградба, развој и користење 

на земјиштето од важечкиот урбанистички план кој се спроведува: Детален урбанистички 

план за УЗ 7, Блок 7.1 – Општина Охрид (Одлука бр.07-8141/18 од 25.12.2013год). 

ОПШТИ  И ПОСЕБНИ УСЛОВИ ЗА ИЗГРАДБА, РАЗВОЈ И КОРИСТЕЊЕ НА ЗЕМЈИШТЕТО 

ОД ДУП ЗА ЗА УЗ 7, БЛОК 7.1 – ОПШТИНА ОХРИД 
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НУМЕРИЧКИ ПАРАМЕТРИ ЗА ГРАДЕЖНИТЕ ПАРЦЕЛИ КОИ ЌЕ СЕ ПРИМЕНУВААТ ПО 

ОДОБРУВАЊЕ НА УРБАНИСТИЧКИОТ ПРОЕКТ СО ПЛАН ЗА ПАРЦЕЛАЦИЈА 

 

НУМЕРАЦИЈА 

НА ГРАДЕЖНА 

ПАРЦЕЛА

ГРУПА 

НА 

КЛАСИ 

НА 

НАМЕНА

КОМПАТИБИЛНИ 

НАМЕНИ ДО 

(процент) 

КАТНОСТ

МАКСИМАЛНА 

ВИСИНА ДО 

ВЕНЕЦ

m

ПОВРШИНА 

НА  

ГРАДЕЖНА 

ПАРЦЕЛА

m²

ПОВРШИНА ЗА 

ГРАДБА

m²

БРУТО РАЗВИЕНА 

ПОВРШИНА

m²

ПРОЦЕНТ НА 

ИЗГРАДЕНОСТ 

%

КОЕФИЦИЕНТ НА 

ИСКОРИСТЕНОСТ

ГП 7.1.146 А А1(А1.1)
СЕМЕЈНО ДОМУВАЊЕ ВО 

СТАНБЕНИ КУЌИ (куќа со двор)
Б1, В1 (10%) П+2+Пк 10.20 m 385.14 m² 187.61 m² 750.44 m² 48.71% 1.95

ГП 7.1.133 А А1(А1.1)
СЕМЕЈНО ДОМУВАЊЕ ВО 

СТАНБЕНИ КУЌИ (куќа со двор)
Б1, В1 (10%) П+2+Пк 10.20 m 479.65 m² 165.97 m² 663.88 m² 34.60% 1.38

Е Е1.1
СООБРАЌАЈНИ ПАТНИ 

ИНФРАСТРУКТУРИ
/ / 4.72 m² / / / /

869.51 m² 353.58 m² 1414.32 m² 40.66% 1.63ВКУПНО:

УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ СО ПЛАН ЗА ПАРЦЕЛАЦИЈА ЗА ГРАДЕЖНИ ПАРЦЕЛИ ГП 7.1.146 и ГП 7.1.133 

ФОРМИРАНИ ВО ДУП ЗА УЗ 7, УБ 7.1  - ОПШТИНА ОХРИД

ОСНОВНА КЛАСА НА НАМЕНА
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2.1.5 МЕРКИ ЗА ЗАШТИТА 

2.1.5.1 МЕРКИ ЗА ЗАШТИТА НА ЖИВОТНАТА СРЕДИНА 

Согласно Законот за животната средина („Службен весник на Република Македонија“ број 

53/05, 81/05, 24/07, 159/08, 83/09, 48/10, 124/10, 51/11, 123/12, 93/13, 187/13, 42/14, 44/15, 

129/15, 192/15, 39/16 и 99/18 и „Службен весник на Република Северна Македонија“ број 

89/22), заштитата и унапредувањето на животната средина е систем на мерки и активности 

(општествени, политички, социјални, економски, технички, образовни и др.) со кои се 

обезбедува поддршка и создавање услови за заштита од загадување, деградација и влијание 

на / врз медиумите и одделните области на животната средина (заштита од осиромашување 

на озонската обвивка, спречување на штетната бучава и вибрации, заштита од јонизирачко и 

од не јонизирачко зрачење, заштита од непријатна миризба и користење и депонирање на 

отпадоците и друг вид на заштита на животната средина). 

Животната средина е простор со сите живи организми и природни богатства, односно 

природните и создадените вредности, нивните меѓусебни односи и вкупниот простор во кој 

живее човекот и во кој се сместени населбите, добрата во општа употреба, индустриските и 

другите објекти, вклучувајќи ги и медиумите и областите на животната средина. 

Загадување на животната средина е емисија на загадувачки материи и супстанции, која е 

резултат на човековата активност, во воздухот, водата или почвата, којашто може да биде 

штетна за квалитетот на животната средина, животот и здравјето на луѓето или, емисија од 

која што може да произлезе штета за имотот или која ги нарушува или влијае врз биолошката 

и пределската разновидност и врз другите пропишани начини на користење на животната 

средина. 

Во доменот на заштитата на животната средина основна цел е преку соодветни плански 

поставки да се обезбедат услови за непречен развој со истовремено чување на квалитетот на 

средината за живот и работа. 

За остварување на наведената цел, поставките и потребите од заштита на средината се 

вградуваат во сите домени на урбанистичкото планирање преку проверка и изготвување на 

современи стандарди и нормативи. 

Воздухот е еден од основните елементи за чиста и здрава животна средина, па за негов 

квалитет неопходно е сите загадувачи, односно сите објекти кои испуштаат штетни материи 

да користат уреди за пречистување. 

Заштитата на квалитетот на атмосферата треба да се остварува преку следните мерки: 

- Интегрална контрола на загадувачите на атмосферата (меѓу кои и издувните гасови од 

моторните возила) и нивното делување и благовремено укажување на критичните 

метеоролошки појави; 

- Примена на соодветни техничко – технолошки мерки; 
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- Обезбедување услови за ефикасно природно проветрување и користење на 

доминантни воздушни струења; 

- Подигање и оформување на заштитни зелени појаси; 

- Комуналната инфраструктура да биде изведена согласно сите технички прописи, така 

што да нема опасност од загадување на подземните води. 

 

2.1.5.1.1 МЕРКИ ЗА ЗАШТИТА НА ВОЗДУХОТ 

Државниот мониторинг систем за квалитет на амбиентниот воздух, се состои од 15 мониторинг 

станици, од кои три се лоцирани во Скопје, а останатите во другите градови низ Републиката. 

Во фазата на изградба на предвидените содржини, можно е да се појават одредени локални 

и краткорочни влијанија врз квалитетот на амбиентниот воздух. Во оваа фаза, мерките за 

заштита генерално треба да се фокусираат на техничко ниво, преку примена на незагадувачки 

и одржливи градежни суровини, помошни материјали, и гориво за механизацијата, како и 

повторна употреба на отпадните материјали. При проектирање и реализација на сите објекти 

да се имплементираат принципите на енергетска ефикасност, да се предвидат мерки и 

активности за зголемено искористување на обновливите извори на енергија, пред се 

сончевата преку поставување на сончеви колектори, како и да се предвиди соодветно 

заштитно зеленило (пред сѐ околу сообраќајниците). При избор на вегетацијата да се даде 

приоритет на видовите (автохтони) со висок биоакумулативен капацитет на загадувачки 

материи. 

За сите објекти и инсталации кои се во фаза на проектирање, изградба, реконструкција или 

експлоатација, задолжително е почитување на пропишаните гранични вредности за емисија 

на отпадни гасови и пареи. Исто така, задолжително е почитување на пропишаните гранични 

вредности за емисија на загадувачки супстанции од подвижни извори на загадување. 

 

2.1.5.1.2 МЕРКИ ЗА ЗАШТИТА НА ВОДИТЕ 

Секое дејствие или активност со кое се загадуваат водите или се испуштаат отпадни води или 

непреземање на дејствие, со кое се овозможува загадување на водите или испуштање на 

отпадни води е забрането согласно Законот за водите („Службен весник на Република 

Македонија“ број 87/2008, 6/2009, 161/2009, 83/10, 51/11, 44/12, 23/13, 163/13, 180/14, 146/15 

и 52/16 и „Службен весник на Република Северна Македонија“ број 151/21). 

Во проектниот опфат одведувањето на фекалните отпадни води од објектите е решен со 

сепарациона канализациона мрежа. Одведувањето на атмосферските води од објектите е 

преку планирана мрежа. 

 

http://www.german.mk/


Урбанистички проект со план за парцелација за градежни парцели ГП 
7.1.146 и ГП 7.1.133 формирани во ДУП за урбана заедница 7, урбан 

блок 7.1 - Општина Охрид 
 

 

 

www.german.mk У-03/24  47 

2.1.5.1.3 МЕРКИ ЗА ЗАШТИТА НА ПОЧВАТА 

При изградбата на предвидените содржини во проектниот опфат да се внимава да не дојде 

до искористување на земјиштето на начин и обем со кој би се загрозиле неговите природни 

вредности. За време на градежните активности потребно е да се врши контролирано и 

внимателно отстранување на површинскиот слој од почвата, ре-употреба на вишокот земјен 

материјал од ископите, организирано управување со отпадот. Исто така потребно е да се 

обезбеди вегетациски покривач на почвата околу новоизградените содржини. Со плановите 

за хортикултура да се утврдат исклучиво декоративни насади. 

Со имплементација на предвидените мерки за управување со отпадот, отпадните води, масти, 

масла, горива, како и со доследно почитување на законската регулатива, ќе се спречи или 

намали ризикот од загадување на почвата. 

 

2.1.5.1.4 МЕРКИ ЗА ЗАШТИТА ОД БУЧАВА 

Во насока на минимизирање на бучавата се препорачува употреба на современа механизација 

во периодот на изградба на предвидените објекти во проектниот опфат и примена на 

висококвалитетни изолациски материјали. Изведувачите треба да ги почитуваат роковите за 

градба дадени од надлежниот орган, правилна организација на градежните активности и 

почитување на работното време, со цел намалување на вкупното време за градежни 

активности. Работното време и правила да се воспостават врз основа на потребите за 

намалување на бучавата. 

Дополнително, како мерка за контрола и мониторинг на бучавата, потребно е 

имплементирање на одредбите од Законот за заштита од бучава во животна средина 

(„Службен весник на Република Македонија“ број 79/07, 124/10, 47/11, 163/13 и 146/15 и 

„Службен весник на Република Северна Македонија“ број 151/21), преку подготовка на 

стратешка карта за бучава и класификација на територијата на општината според степенот 

на заштита од бучава. 

 

2.1.5.1.5 МЕРКИ ЗА УПРАВУВАЊЕ СО ОТПАДОТ 

Создавачите на отпад се должни во најголема можна мера, да го избегнат создавањето на 

отпад и да ги намалат штетните влијанија на отпадот врз животната средина, животот и 

здравјето на луѓето. 

Во фазата на изградба неопходно е воспоставување на ефикасен систем за правилно 

управување со сите видови и количества на отпад што ќе се создадат. При управување со 

отпадот по претходно извршената селекција, отпадот треба да биде преработен по пат на 

рециклирање, повторно употребен во истиот или во друг процес за екстракција на 

секундарните суровини или пак да се искористи како извор на енергија. После соодветниот 

третман отпадот да се одложи со контролиран транспортен систем на постојната депонија. 
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Создавачот и/или имателот на отпадни материи и емисии ќе ги сноси сите трошоци за санација 

на евентуално предизвиканите нарушувања во животната средина. 

 

2.1.5.1.6 МЕРКИ ЗА ЗАШТИТА НА БИОДИВЕРЗИТЕТОТ 

Основен услов за намалување на влијанијата врз флората и фауната е примената на 

предвидените мерки за правилно управување со просторот, воздухот, водите, почвата, 

нивоата на бучава и отпадот. 

При реализација на активностите на терен да се избегне прекумерно искористување или 

губење на биолошките ресурси и модификација и фрагментација на природните живеалишта, 

со цел да се намалат или целосно елиминираат негативните последици врз стабилноста на 

екосистемите на анализираното подрачје. 

 

2.1.5.2 МЕРКИ ЗА ЗАШТИТА И СПАСУВАЊЕ 

Со Законот за заштита и спасување („Службен весник на Република Македонија“ број 36/2004, 

49/2004, 86/2008, 124/10, 18/11, 41/14, 129/15, 71/16, 106/16 и 83/18 и „Службен весник на 

Република Северна Македонија“ број 215/21) се уредува системот за заштита и спасување на 

луѓето, животната средина, материјалните добра, природните богатства, животинскиот и 

растителниот свет и културното наследство од природни непогоди и други несреќи во мир, 

вонредна состојба и воена состојба во Република Македонија. 

Согласно Законот за заштита и спасување, Законот за управување со кризи („Службен весник 

на Република Македонија“ број 29/2005, 36/11, 41/14, 104/15, 39/16 и 83/18 и „Службен весник 

на Република Северна Македонија“ број 215/21) и Законот за пожарникарството („Службен 

весник на Република Македонија“ број 67/2004, 81/2007, 55/13, 158/14, 193/15 и 39/16 и 

Службен весник на Република Северна Македонија, број 152/19), задолжително треба да се 

применуваат мерките за заштита и спасување. 

Заштитата и спасувањето во Републиката се организира како единствен систем за откривање 

и спечување на настанувањето на последиците од настанатите природни и други несреќи и 

давање на помош во мир, вонредна состојба и воена состојба. 

Заштитата и спасувањето претставува поврзан процес за планирање, програмирање, 

организирање, раководење, командување, координирање, спроведување, финансирање и 

надзор за навремена и ефикасна превенција како и подготвување, дејствување и 

отстранување на причините и последиците од природни непогоди и други несреќи. 

Заштитата и спасувањето е работа од јавен интерес. 

Заштитата и спасувањето во Републиката ги организираат и спроведуваат државните органи, 

органите на државната управа, органите на единиците на локалната самоуправа, јавните 

претпријатија, јавните установи и служби, трговски друштва, здруженија на граѓани, 

граѓаните и силите за заштита и спасување, на начин уреден со овој закон, прописите 
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донесени врз основа на овој закон, како и нормативите, стандардите и правилата на 

техничката практика. 

Субјектите дадени погоре се должни да организираат заштита и спасување на своите 

вработени и луѓето затекнати во објектите во моментот на настанување на природната 

непогода или друга несреќа. 

Организацијата на мерките за заштита и спасување опфаќа планирање и подготвување на 

активности за спроведување на мерките за заштита и спасување. 

Спроведувањето на мерките за заштита и спасување од членот 61 на Законот за заштита и 

спасување, посебно за секоја мерка, со уредба го уредува Владата на Република Македонија. 

Органите на државната управа, органите на единиците на локалната самоуправа, трговските 

друштва, јавните претпријатија, установите и службите, се должни да ја предвидат и 

планираат организацијата на спроведувањето на мерките за заштита и спасување и да 

спроведат мерки кои се во функција на превенцијата. 

Во функцијата на превенцијата се следниве мерки и активности: 

- изработка на Процена на загрозеност за можни опасности и План за заштита и 

спасување од проценети опасности, 

- вградување на предвидените и планираните мерки за заштита и спасување во 

редовното планирање и работа, 

- уредување на просторот и изградба на објектите, во функција на заштита и спасување, 

- воспоставување на организација и систем потребни за заштита и спасување, 

- обезбедување на материјална база, персонал и други ресурси потребни за извршување 

на планираната организација. 

Методологијата за содржината и начинот на проценувањето на опасностите и планирање на 

заштитата и спасувањето, како и нормативите и стандардите врз основа на кои се 

определуваат државните органи и другите правни лица кои се должни да донесат план за 

заштита и спасување ги утврдува Владата. 

Мерките за заштита и спасување задолжително се применуваат: 

- при планирањето и уредувањето на просторот и населбите, 

- во проектите, за објекти и технолошки процеси наменети за складирање, производство 

и употреба на опасни материи, нафта и нејзини деривати, енергетски гасови, јавниот 

сообраќај, црна и обоена металургија, како и за јавна, административна, културна, 

туристичко – угостителска дејност и 

- при изградба на објекти и инфраструктура. 

За ефикасна заштита на населението и материјалните добра, граѓаните на Републиката, 

единиците на локалната самоуправа, трговските друштва, јавните претпријатија, установите 

задолжително обезбедуваат средства за лична и колективна заштита, материјално-технички 
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средства потребни за спроведување на мерките за заштита и спасување и за силите за 

заштита и спасување и соодветно обучен персонал. 

Една значајна мерка за заштита и спасување која треба да се почитува во функција на 

превенција и во функција на заштитата и спасувањето е и уредувањето на просторот и 

изградбата на објектите согласно сите технички прописи за таков вид на градби. 

 Во урбанистичкиот проект опфатени се дел од предвидените урбанистичко – технички и 

хуманитарни мерки за заштита и спасување, согласно намената, согласно член 61 од Законот 

за заштита и спасување и подзаконските уредби и други правни прописи од оваа 

проблематика. 

Урбанистичко – технички мерки се: 

1. Засолнување; 

2. Заштита и спасување од поплави; 

3. Заштита и спасување од пожари, експлозии и опасни материи; 

4. Заштита од неексплодирани убојни и други експлозивни средства; 

5. Заштита и спасување од урнатини; 

6. Заштита и спасување од техничко-технолошки несреќи; 

7. Спасување од сообраќајни несреќи. 

Хуманитарни мерки се: 

8. Евакуација; 

9. Згрижување на загрозеното и настраданото население; 

10. Радиолошка, хемиска и биолошка заштита; 

11. Прва медицинска помош; 

12. Заштита и спасување на животни и производи од животинско потекло; 

13. Заштита и спасување на растенија и производи од растително потекло и 

14. Асанација на теренот. 

При понатамошната изработка со проекти како и при изградба на градбите, мерките за 

заштита и спасување задолжително треба да се разработуваат детално и истите да се вградат, 

согласно член 7 од Уредбата за начинот на применување на мерки за заштита и спасување, 

при планирањето и уредувањето на просторот и населбите, во проектите и при изградба на 

објектите, како и учество во техничките прегледи („Службен весник на Република Македонија“ 

број 105/05). 

Мерките за заштита и спасување се однесуваат на заштита од природни непогоди и други 

несреќи, во мир и во војна и од воени дејствија. 

Природни непогоди се земјотреси, поплави, лизгање на земјиште, снежни лавини и наноси, 

голомразица, град, суша кои со природни неконтролирани сили ја загрозуваат животната 
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средина, животот и здравјето на луѓето, материјалните добра, животинскиот и растителниот 

свет и културното наследство. 

Други несреќи се настани кои се резултат на одредени превиди и грешки во извршувањето на 

секојдневните стопански и други активности, како и невнимание при ракување со опасни 

материи и средства за производство, складирање и транспорт на истите (пожари, големи 

несреќи во патниот, железничкиот и воздушниот сообраќај, несреќи во рудници, индустриски 

несреќи предизвикани од експлозии и други техничко – технолошки причини, паѓање на 

радиоактивни врнежи, прашини и талози, излевање на нафта и нафтени деривати, и други 

отровни хемикалии, експлозии на гасови, запаливи течности и гасови, како и други отровни 

хемикалии, експлозии на гасови, запаливи течности и гасови, како и други горливи матери 

кои со воздухот создаваат експлозивни смеси и други експлозивни материјали од поголем 

размер). 

Дел од природните непогоди и другите несреќи можат да се јават и во границите на 

проектниот опфат. 

 

2.1.5.2.1 ЗАСОЛНУВАЊЕ 

Согласно член 62 од Законот за заштита и спасување, засолнувањето опфаќа планирање, 

изградба и користење на јавните засолништа, одржување и користење на изградените 

засолништа и на другите заштитни објекти за заштита на населението, материјални добра и 

културното наследство во Републиката. 

Јавните засолништа се планираат согласно со програмата на Владата за мерките за заштита 

и спасување и програмата на единицата на локалната самоуправа за мерките за заштита и 

спасување и истите се вградени во урбанистичките планови. 

Начинот на изградба на јавните засолништа и одржувањето и користењето на веќе 

изградените засолништа и другите заштитни објекти и определување на потребниот број на 

засолнишни места со Уредба се утврдува од Владата („Службен весник на Република 

Македонија“ број 153/10). 

Организација и спроведувањето на засолнувањето е определено со Уредбата за спроведување 

на засолнувањето („Службен весник на Република Македонија“ број 93/05). 

Обврска за планирање, подготвување на активности за спроведување и спроведување на 

засолнувањето имаат органите на државната управа, органите на општините, односно градот 

Скопје, јавните претпријатија, установите и службите и трговските друштва. 

На инвеститорите на објекти за кои во Законот со заштита и спасување е утврдена обврска за 

изградба на засолништа, надлежниот орган на општината односно органот на државната 

управа надлежен за вршење на работите од областа на уредување на просторот, им го 

определува потребниот број на засолнишни места, што инвеститорот треба да ги изгради во 

објектот што го гради или надвор од него, според условите за градење, а врз основа на 
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Мислењето од Дирекцијата за заштита и спасување кое е составен на проектната 

документација. 

 

2.1.5.2.2 ЗАШТИТА И СПАСУВАЊЕ ОД ПОПЛАВИ 

Заштитата и спасувањето од поплави опфаќа регулирање на водотеците, изградба на 

заштитни објекти, одржување и санирање на оштетените делови на заштитните објекти, 

набљудување и извидување на состојбите на водотеците и високите брани, заштитните 

објекти и околината, обележување на висинските коти на плавниот бран, навремено 

известување и тревожење на населението во загрозеното подрачје, спроведување на 

евакуација на населението и материјалните добра од загрозеното подрачје, обезбедување на 

премин и превоз преку вода, спасување на загрозените луѓе на вода и под вода, црпење на 

водата од поплавените објекти и извлекување на удавените, обезбедување на населението 

во поплавените подрачја со основните услови за живот и учество во санирање на последиците 

предизвикани од поплавата. 

Во непосредна близина на проектниот опфат нема природни и вештачки водотеци и водостои. 

 

2.1.5.2.3 ЗАШТИТА И СПАСУВАЊЕ ОД ПОЖАРИ, ЕКСПЛОЗИИ И ОПАСНИ МАТЕРИИ 

При изработката на Основните проекти предвидени се пропишани мерки за заштита од 

пожари, согласно член 68 Законот за заштита и спасување и Законот за пожарникарството, 

како и Правилникот за мерките за заштита од пожари, експлозии и опасни материи („Службен 

весник на Република Северна Македонија“ број 231/20), Правилникот за суштинските барања 

за заштита од пожар на градежните објекти („Службен весник на Република Македонија“ број 

94/09), Правилникот за техничките нормативи за хидрантската мрежа за гаснење на пожари 

(„Службен весник на Република Македонија“ број 26/18), Правилникот за суштински барања 

за градежните објекти („Службен весник на Република Македонија“ број 74/06), Правилник за 

поблиско определување на изборот на видовите и на количините на противпожарните апарати 

со кои треба да располагаат правните лица и граѓаните, како и критериумите што треба да ги 

исполнуваат правните лица кои што вршат сервисен преглед и контролно испитување на 

противпожарните апарати, кои се однесуваат на техничката опрема и просторот за работа 

(„Службен весник на Република Македонија“ број 26/18), Правилникот за начинот на 

определување на места на кои задолжително треба да се наоѓаат уредите и инсталациите за 

заштита од пожари, другата противпожарна опрема, средствата за гасење на пожари и 

противпожарните апарати, нивното одржување во исправна состојба, посебното обележување 

и достапност за употреба („Службен весник на Република Македонија“ број 74/06 и 76/07) и 

други позитивни прописи со кои е регулирана оваа проблематика. 

Заштитата и спасување од пожари, експлозии и опасни материи опфаќа мерки и активности 

од нормативен, оперативен, организационен, надзорен, технички, образовен, воспитен и 

пропаганден карактер. 
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Заштитата и спасување од пожари, експлозии и опасни материи се планира, организира и 

спроведува во сите објекти и места со превентивни и оперативни мерки. 

Превентивни мерки за заштитата и спасување од пожари, експлозии и опасни материи, се 

активности кои се планираат и спроведуваат со примена на техничките нормативи при 

проектирање и изградба на објектите. 

Оперативните мерки за заштитата и спасување од пожари, експлозии и опасни материи се 

активности за откривање, спречување на ширење и гасење на пожари и експлозии, 

утврдување на причините за настанување на пожари и експлозии, како и давање помош при 

отстранување на последиците предизвикани од пожари , експлозии и опасни материи. 

Органите на државната управа, единиците на локалната самоуправа, трговските друштва, 

јавните претпријатија, установите и службите, се должни да имаат соодветни уреди и 

инсталации за заштита од пожари, друга противпожарна опрема, средства за гасење на 

пожари и противпожарни апарати, според пропишани стандарди. 

Од урбанистички аспект противпожарната (ПП) заштита предвидува:  

- брз и непречен пристап до градбите; 

- градбите се предвидуваат од лесни материјали со помали тежини, со примена на 

огноотпорни материјали, 

- при планирањето е водено сметка за обезбедување на доволни растојанија меѓу 

градбите, 

- со сообраќајното решение и начинот на кој се предвидува изградбата на градбите 

овозможен е пристап на противпожарно возило од повеќе страни,. 

Согласно прописите за ваков вид објекти ќе се предвиди надворешна хидрантска мрежа во 

склад со Правилникот за техничките нормативи за хидрантската мрежа за гаснење на пожари 

(„Службен весник на Република Македонија“ број 26/18). 

Внатрешната хидрантска мрежа во објектите ќе се решава во понатамошните фази, при 

изработка на основни проекти за градбите. 

Секундарната сообраќајна улична мрежа од која е опслужена градежната парцела, како и 

внатрешните сообраќајници, се со доволна ширина и е со задоволувачки осовински притисок, 

што овозможува непречено и брзо движење на противпожарните возила. Инсталациите, 

уредите и постројките треба да се изведат на начин да не претставуваат опасност за 

предизвикување на пожари и експлозии. Просторот е опслужен од Противпожарната единица 

, која е опремена со противпожарни возила и со обучени лица за дејствување во случај на 

пожар. Времето на дејствување е помалку од 10 мин. 

Предвидената сообраќајна инфраструктура за пристап е со соодветни квалитетни 

хоризонтални и вертикални елементи на коловозот и овозможува непречена интервенција на 

противпожарните возила. Падот на улицата е со мали вредности и е погоден за одвивање 

сообраќај. 
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2.1.5.2.4 ЗАШТИТА ОД НЕЕКСПЛОДИРАНИ УБОЈНИ И ДРУГИ ЕКСПЛОЗИВНИ СРЕДСТВА 

Согласно Законот за заштита и спасување, заштитата од неексплодирани убојни и други 

експлозивни средства опфаќа пребарување на теренот и пронаоѓање, пронаоѓање на 

неексплодираните убојни средства, обележување и обезбедување на теренот, 

онеспособување и уништување на сите видови на неексплодирани убојни и други експлозивни 

средства како и транспорт до определеното и уреденото место за уништување и безбедносни 

мерки за време на транспортот. 

Онеспособување и уништување на сите видови на неексплодирани убојни и други експлозивни 

средства се врши на местото на пронаоѓање, ако за тоа постојат безбедносни услови. 

Поради ова при преземање на активности за градба на објектите потребно е теренот да се 

испита. 

Стандардните оперативни процедури за заштита од неексплодирани убојни и други 

експлозивни средства ги пропишува директорот на Дирекцијата за заштита и спасување. 

 

2.1.5.2.5 ЗАШТИТА И СПАСУВАЊЕ ОД УРНАТИНИ 

Заштитата и спасувањето од урнатини согласно член 81 од Законот за заштита и спасување, 

опфаќа превентивни и оперативни мерки. 

Превентивни мерки за заштита и спасување од урнатини се активностите кои се планираат и 

спроведуваат со просторното и урбанистичкото планирање, како и при изготвување на овој 

урбанистички проект и со примена на техничките нормативи при проектирањето на објектите. 

Оперативните мерки за заштита и спасување од урнатини се активностите за извидување на 

урнатините, пронаоѓање на затрупаните, осигурување на конструкцијата на оштетените и 

поместените делови на објектите заради спречување на дополнително уривање, преземање 

на мерки за заштита од дополнителни опасности, извлекување на затрупаните, давање на 

прва медицинска помош и извлекување на материјалните добра. 

Заштитата и спасувањето се применува на објекти кои можат да бидат изложени на разни 

дејства: 

- од природни непогоди: земјотреси, лизгање и одронување на теренот, поплави и др. 

- од технички катастрофи: експлозии, последици од неквалитетна градба, дотраени 

конструкции од објекти, пожари и др., 

- од воени дејства како последица од воздушни напади, артилериско оружје, експлозии 

и неексполодирани убојни средства и др. 

Изложеноста на објектите на дејствија кои предизвикуваат урнатини се утврдува во Процената 

на загрозеност од природни непогоди и други несреќи. 
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Во урбанистичкиот проект е утврден претпоставениот степен на урнатини, нивниот однос кон 

слободните површини и степенот на проодност на сообраќајниците и зоните на тотални 

урнатини, врз основа на што е изработено планираното решение. 

При планирањето да се води сметка да не се создаваат тесни грла на сообраќајниците, зони 

на тотални урнатини. 

Според очекуваните сеизмички интензитети оваа локација се наоѓа во зона на потреси од 9° 

по МЦС скалата. 

Се предвидува асеизмичка градба, како можна превенција, со помала количина на градежен 

материјал и релативно помали тежини. 

Во случај на можни разурнувања, планираното сообраќајно решение обезбедува:  

- брза и непречена евакуација на луѓето (нема тесни грла), 

- брз пристап на екипите за спасување и нивните специјални возила, 

- непречена интервенција во кругот на катастрофата, 

- штетите да се сведат на минимум, 

- брза санација на последиците. 

За инфраструктурната мрежа не се предвидуваат посебни урбанистички мерки од природни 

катастрофи. 

Другите елементи за заштита од земјотреси, како природна катастрофа, да се утврдат со 

посебниот елаборат за асеизмичка градба во делот на статиката и динамичка анализа на 

градбите, како составен дел на основните проекти. 

 

2.1.5.2.6 ЗАШТИТА И СПАСУВАЊЕ ОД СВЛЕКУВАЊЕ НА ЗЕМЈИШТЕТО 

Со оглед на конфигурацијата на теренот, не се очекува настанување на свлекување на 

земјиштето. Поточно, се работи за исклучително рамен терен, кој преовладува во целата 

населба. Максималните падови на улиците и теренот во непосредната околина на проектниот 

опфат не надминуваат 1,0%. 

Микролокациски – во рамките на самиот проектен опфат, опфатеното земјиште е идентично 

со околината – рамен терен, односно и во рамките на проектниот опфат падот на земјиштето 

не надминува 1,0%. 

 

2.1.5.2.7 СПАСУВАЊЕ ОД СООБРАЌАЈНИ НЕСРЕЌИ 

Влезовите во локалитетот, како и во самите градежни парцели ќе се решава со основните 

проекти. Истовремено, земајќи го во обѕир малиот број на жители, односно корисници на 

просторот, антиципираниот обем на сообраќај е минимален. Оттаму, можноста за сообраќајни 

несреќи е минимална. 

http://www.german.mk/


Урбанистички проект со план за парцелација за градежни парцели ГП 
7.1.146 и ГП 7.1.133 формирани во ДУП за урбана заедница 7, урбан 

блок 7.1 - Општина Охрид 
 

 

 

www.german.mk У-03/24  56 

 

2.1.5.2.8 ЕВАКУАЦИЈА 

Согласно член 84 и 85 од Законот за заштита и спасување, со евакуацијата се врши планско, 

организирано и контролирано пресметување на населението, материјалните и културните 

добра на Републиката, од загрозените во побезбедните подрачја. 

Евакуацијата се извршува доколку со други мерки не е можно да се спречат ефектите од 

природни непогоди и други несреќи. 

 

2.1.5.2.9 ЗГРИЖУВАЊЕ НА ЗАГРОЗЕНОТО И НАСТРАДАНОТО НАСЕЛЕНИЕ 

Згрижување на настрадано и загрозено насеение е предвидено огласно член 86 од Законот за 

заштита и спасување. Згрижувањето опфаќа прифаќање, сместување и обезбедување на 

основните услови за живот на настраданото и загрозеното население. 

 

2.1.5.2.10 РАДИОЛОШКА, ХЕМИСКА И БИОЛОШКА ЗАШТИТА 

Согласно член 87 од Законот за заштита и спасување, радиолошка, хемиска и биолошка 

заштита опфаќа мерки и средства за навремено откривање, следење и контрола на 

опасностите и последиците од несреќи со опасни материи, како и последиците од радиолошко, 

хемиско и биолошко оружје, преземање на мерки за заштита и отстранување на последиците 

од нив. 

Сопствениците на објекти во кои се произведуваат и складираат опасни материи, 

сопствениците на транспортни средства, како и сопствениците и корисниците на објектите и 

уредите кои се намените за јавно снабдување со вода, производство, сообраќај и складирање 

на животни, лекарства и сточна храна, јавните здравствени служби, како и сопствениците на 

објекти во кои се врши згрижување и образование на децата, се должни да обезбедат 

заштитни средства и да ги извршуваат пропишаните мерки за радиолошка, хемиска и 

биолошка заштита. 

Планирањето и подготвувањето на активностите за спроведување на мерката радиолошка, 

хемиска и биолошка заштита се врши од страна на органите на државната управа, органите 

на единиците на локалната самоуправа, јавните претпријатија, установи, служби и трговски 

друштва. 

 

2.1.5.2.11 ПРВА МЕДИЦИНСКА ПОМОШ 

Прва медицинска помош согласно член 88 од Законот за заштита, опфаќа преземање на 

хигиено-епидемиолошки мерки, укажување на прва медицинска помош со стандардни и 

прирачни средства на местото на повредувањето – заболувањето, медицинска тријажа на 

повредените и заболените и транспорт до најблиските здравствени установи. 
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Потребната организација за спроведување на прва медицинска помош се утврдува во 

плановите за заштита и спасување. 

Временскиот рок за дејствување на возилата за брза помош зависи од оддалеченоста на 

најблиската болница или поликлиника, која за овој плански опфат би изнесувал помалку од 

10 мин. 

 

2.1.5.3 МЕРКИ ЗА ОБЕЗБЕДУВАЊЕ ПРИСТАПНОСТ ЗА ЛИЦА СО ИНВАЛИДНОСТ 

Составен дел на овој Урбанистички проект се конкретни мерки за создавање на услови за 

непречено движење на лица со инвалидитет во рамките на проектниот опфат. 

За обезбедување на непречено движење на лицата со инвалидитет, сите површини на кои се 

одвива пешачки сообраќај се планирани со континуирана нивелета без скалести денивелации, 

со најголем подолжен наклон од 8,33 %. 

Поставувањето на трајна и времена урбана опрема на јавните пешачки површини не смее да 

претставува архитектонска бариера и да го попречува или отежнува пешачкиот сообраќај, а 

особено на лица со инвалидност со колички. 

При изработка на основните проекти се препорачува примена на одредбите на Правилникот 

за начинот на обезбедување на непречен пристап, движење (хоризонтално и вертикално), 

престој и работа на лица со инвалидност до и во градби со јавни и деловни намени, градби со 

намена домување во станбени згради, како и градби со станбено – деловна намена („Службен 

весник на Република Македонија“ број 17/15), одредбите на членовите 109 – 123 од 

Правилникот за стандарди и нормативи за проектирање („Службен весник на Република 

Македонија“ број 60/12, 29/15, 32/16 и 114/16 и „Службен весник на Република Северна 

Македонија“ број 211/20), како и одредбите на членовите 188 – 196 од Правилникот за 

урбанистичко планирање („Службен весник на Република Северна Македонија“ број 225/20, 

219/21 и 104/22). 

 

2.1.5.4 МЕРКИ ЗА ЗАШТИТА НА ПРИРОДНОТО И КУЛТУРНО НАСЛЕДСТВО 

2.1.5.4.1 МЕРКИ ЗА ЗАШТИТА НА ПРИРОДНОТО НАСЛЕДСТВО  

Во рамките на проектниот опфат не е евидентирано природно наследство. Просторот и во 

постојна состојба е градежно реализиран. 

2.1.5.4.2 МЕРКИ ЗА ЗАШТИТА НА КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО 

Во рамките на проектниот опфат нема заштитени добра и добра за кои основано се 

претпоставува дека претставуваат културно наследство. 

Сепак, во склад со одредбите на Член 65 од Законот за заштита на културното наследство 

(„Службен весник на Република Македонија“ број 20/04, 115/07, 18/11, 148/11, 23/13, 137/13, 

164/13, 38/14, 44/14, 199/14, 104/15, 154/15, 192/15, 39/16, 11/18 и 20/19), ако во текот на 
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изведувањето на градежни, земјоделски или други работи се дојде до археолошко 

наоѓалиште, односно предмети од археолошко значење, изведувачот на работите е должен 

веднаш, а најдоцна во рок од три дена: 

1. Да го пријави откритието во смисла на членот 129 став (2) на овој Законот; 

2. Да ги запре работите и да го обезбеди наоѓалиштето од евентуално оштетување 

и уништување, како и од неовластен пристап и 

3. Да ги зачува откриените предмети на местото и во состојбата во која се најдени. 

Став (2) од Членот 129 од Законот подробно опишува дека случајното откритие на заштитено 

добро или на добро за кое основано се претпоставува дека претставува културно наследство 

се пријавува веднаш и се смета дека е извршено ако пријавата е доставена непосредно на 

надлежната јавна установа за заштита или до Министерството за внатрешни работи. Доколку 

пријавата е доставена до Министерството за внатрешни работи, тоа ја доставува пријавата до 

надлежната јавна установа. 

2.1.5.4.3 ДОПОЛНИТЕЛНИ МЕРКИ ЗА ЗАШТИТА НА ПРИРОДНОТО И КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО 

При изработка на идејните и основните проекти да се применат препораките од Планот за 

управување со светското природно и културно наследство во Охридскиот регион (2020-2029), 

согласно Чл.2 од Одликата за начинот на спроведување на постојните урбанистички планови 

и урбанистичко плански документации и донесување нови урбанистички планови и 

урбанистички проекти, како и за начинот на водење на постапките за утврдување на правен 

статус на бесправно изградените објекти (Одлука бр. 08-17370/61 од 22.12.2022г.-О.Охрид). 

ДОПОЛНИТЕЛНИ МЕРКИ ЗА ЗАШТИТА НА КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО ВО ОХРИДСКИТ РЕГИОН 

СОГЛАСНО ПРЕПОРАКИТЕ ОД ПЛАНОТ 

Мерките за заштита на културното наследство подразбираат обезбедување непосредна 

заштита на начин кој ќе ги зачува изворните историски, урбанистичко-архитектонски, 

уметнички и естетски вредности, односно зачувување на исклучителната универзална 

вредност на регионот. Во поширока смисла, мерките за заштита ќе овозможат и внесување 

нови содржини во рамките на регионот во согласност со современите потреби на стопанските, 

туристичките, културните и другите дејности, но со максимално почитување на 

исклучителната универзална вредност. 

Во градските урбани центри главен критериум за утврдување систем на заштитни мерки е 

констатираната концентрација на поединечно заштитени добра и амбиентални објекти. Од 

тие причини, дефинирани се три зони со свои специфичности. 

Проектниот опфат спаѓа во III-а заштитна зона на културно наследство во 

границите на ГУП Охрид. 

Третата зона е простор со поретка концентрација на културно наследство. Во оваа зона се 

прифатливи сите интервенции, но со придржување кон основните начела на заштита на 

културното наследство. Во оваа зона ќе се применува мерката на урбана реконструкција, 

односно воспоставување состојба која ќе ги подобри условите за живеење и работа. При 

уредување на просторот прифатливи методи се обнова на постојните и изградба на нови 
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градби со почитување на амбиенталните карактеристики на целината, традиционалните 

форми, карактеристиките на пејзажот и хармонијата на целината.  

Забранети активности во III-а зона: 

- изградба на објекти повисоки од П + 4 ката и поголем процент на изграденост од 50% во 

граници на ГУП;  

- интензивно земјоделско производство со прекумерна употреба на пестициди/ѓубриво кои 

загадуваат;  

- други активности што може да го нарушат пределот и да ја загрозат исклучителната 

вредност;  
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Урбанистички проект со план за парцелација за градежни парцели ГП 
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Урбанистички проект со план за парцелација за градежни парцели ГП 
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Урбанистички проект со план за парцелација за градежни парцели ГП 
7.1.146 и ГП 7.1.133 формирани во ДУП за урбана заедница 7, урбан 

блок 7.1 - Општина Охрид 
 

 

 

www.german.mk У-03/24  85 

 

 

http://www.german.mk/
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ДПТПГ СТУДИО ГЕРМАН ДООЕЛ ОХРИД

ул.„Андон Дуков“ бр.35 - Охрид

УПРАВИТЕЛ:

Богдан Настески-Герман, дипл.инж.арх.

ПЛАНЕР ПОТПИСНИК:

Богдан Настески-Герман, дипл.инж.арх.

овластување бр. 0.0412

СОРАБОТНИЦИ:

ТЕХ.БР.:  У - 03/24 ДАТУМ: АВГУСТ 2024год.

НАСЛОВ НА ПРОЕКТ:

УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ СО ПЛАН ЗА ПАРЦЕЛАЦИЈА ЗА ГРАДЕЖНИ

ПАРЦЕЛИ ГП 7.1.146 и ГП 7.1.133 ФОРМИРАНИ ВО ДУП ЗА УЗ 7, УБ 7.1 -

ОПШТИНА ОХРИД

НАРАЧАТЕЛ:

Александар Ристески, ул.„Бекир Алириза“ бр.11, Охрид

ПРИЛОГ:

У

ОДОБРУВА:

Општина Охрид

ЛИСТ БР.:

УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ СО ПЛАН ЗА ПАРЦЕЛАЦИЈА

ЗА ГРАДЕЖНИ ПАРЦЕЛИ ГП 7.1.146 и ГП 7.1.133

ФОРМИРАНИ ВО ДУП ЗА УЗ 7, УБ 7.1

ОПШТИНА ОХРИД

РАЗМЕР:

N

01

  М 1:200

ЛЕГЕНДА

ГРАНИЦА НА ПРОЕКТЕН ОПФАТ (ПОВРШИНА НА ПРОЕКТЕН ОПФАТ P=869,51m²)

ИЗВОД ОД ДУП ЗА УЗ 7, УБ 7.1 - Охрид

(Одлука бр.07-8141/18 од 25.12.2013год.)
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N
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УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ СО ПЛАН ЗА ПАРЦЕЛАЦИЈА

ЗА ГРАДЕЖНИ ПАРЦЕЛИ ГП 7.1.146 и ГП 7.1.133

ФОРМИРАНИ ВО ДУП ЗА УЗ 7, УБ 7.1

ОПШТИНА ОХРИД

РАЗМЕР:

N

ПЛАН ЗА ПАРЦЕЛАЦИЈА

04

  М 1:200

ЛЕГЕНДА

ГРАНИЦА НА ПРОЕКТЕН ОПФАТ (ПОВРШИНА НА ПРОЕКТЕН ОПФАТ P=869,51m²)

РЕГУЛАЦИОНА ЛИНИЈА

РЛ

ГГП
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7.1.146

ГРАНИЦА НА ГРАДЕЖНА ПАРЦЕЛА

НУМЕРАЦИЈА НА ГРАДЕЖНА ПАРЦЕЛА

ГРАДЕЖНА ЛИНИЈА

ПОВРШИНА ЗА ГРАДБА
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